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S Z A B A D S 

H O N O L U L U I L E V É L : 

EGY MAGYAR GÉNIUSZNÁL 
I r t a : I V Á N I Z O L T Á N 

Micsoda hawaii m á j u s i reggel! . . . S micsoda 
n a g y s z e r ű dolog: e r re fe lé se fű teni , se h ű t e n i nem 

kel l , j ön i t t az " á l d á s ' m a g á t ó l — t e r ü l szét ben­
nem a gondolat, amikor a "Tropical I s i . " szálló­
ban k i u g r ó m á g y a m b ó l . S ablakom alatt , az indiai 

e r e d e t ű "mynah" m a d á r , kalic-
ká jábó l k é t s z e r is r ámszó l és 
f ü t t y e n t (mert m i n d k e t t ő t m ű ­
v e l i ) , min tha csak t u d n á hová 
készülök és b iz ta tna : "Menj 
f i u ! ! " . . . 

— Vajon ot thon t a l á lom a pro­
fesszort ? 

— " W h y not?" — szól a ha­
wai i sza jkó töké le t e s ango l ság ­
gal, s m é g r á d u p l á z : "What 's 

. A k á r c s a k a felkapott telefon­
k a g y l ó b a n az egyetem t i t k á r n ő j e : minden rendben 
van, Dr . Georg von Békésy v á r j a ön t . 

A kü lönben hol lófekete m a d á r n y a k á n s á r g a 
esik húzódik k ö r ü l . Olyan, m i n t egy a loha-füzér . 
Ta l án ezé r t kedvelik erre f e l é ? Ilyenre ke l l h i r t e ­
len gondoljak, mer t eme ünnepé lyes pillanatban, 
amikor Nobél -d i jas magyar t udósunkhoz készü­
lök, magam se tudom, m i t vegyek f e l : a minden­
ki re köte lező Aloha-inget, vagy az o t thoni szokás­
hoz m é r t e n f eke t ébe v á g j a m magamat. M n t egy 
szigorlatra készülő d iák , a P á z m á n y P é t e r tudo­
m á n y e g y e t e m vol t f iz ika t a n á r a e lőt t . 

Az u tóbbi t vá l a sz tom, m á r csak a r é g i tisztelet 
e leveni tésére is, s m i u t á n a kinai e r e d e t ű t a x i -
sofför ú tközben egy plumeria v i r ágga l kedveske-

Iváni Zoltán 
your name?' 
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dik , az e l n ö k v á l a s z t á s b a n pedig McCar thy t p á r ­
tol ja , m á r i s Honolulu e g y e t e m é n e k nagykiter je­
désű c a m p u s á h o z é rkezem, ahol New Yorktó l , P á 
r i s tó l e lü tően , most minden csendes, szinte ali* 
Játni d i áko t , a t a n u l ó és o l v a s ó t e r m e k e n k ivü l . 

A z emeletes t ö m b é p ü l e t e k e n t u l , valahol l en t 
a Tantalus-hegy a l j á b a n t a l á lok r á az "é rzék­
szervek t u d o m á n y á n a k " l a b o r a t ó r i u m á r a , amely 
i t t a Csendes-óceán szivében, a v i l á g h í r n é v r e szert 
t e t t B é k é s y G y ö r g y egyetemi t a n á r működés i 
t e r ü l e t e . 

A m i n t mosolyogva fogad, Aloha-köntösében 
— műsze re i t , l egbensőbb v i l á g á t hagyva — irodá­
j á b a t e sséke l . 

Minden mosolya, készsége e l l enére is, valami 
ké t s ég f é l e vegyü l t e k i n t e t é b e . A tudósé , aki távol 
a mindennapok vi lágától , i gy raj takapva ugyan 
m i t is mondhatna? É s mennyiben lenne az érde­
kes? L á m , a 7 évvel eze lő t t e l é r t s i k e r é r e is azon 
nal megjegyzi : el ke l l felej teni az egészet , a; 
i lyesmi csak kö te lesség . . , 

— Hal lom a Nobel-díj ó t a ujabb e r e d m é n y e k e t 
é r t el h a l l á s t u d o m á n y t e r é n ? 

— Nem. nem — ellenkezik hi r te len — most a l á ­
tássa l foglalkozom. Bár , ha ugy vesszük, a k e t t ő 

Dr . Békésy G y ö r g y 
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egy, a k u t a t á s o k t e r é n . É n az összes é r zéksze rve ­
ket e g y ü t t e s e n v izsgá lom. Nem is lehet m á s k é p p . 
É r t é k e l t e r e d m é n y e i m b e n ezt muta t t am k i . A Nb-
bel-dij á t v é t e l e k o r is a r ró l t a r to t t am e lőadás t 
t ö b b e k közöt t , hogy kü lönösen a t a p i n t á s l á t á s , 
ha l lás , amely annyira szé t van v á l a s z t v a a szak­
könyvekben , rövidesen mind egy fejezet a l á k e r ü l ­
nek. 

A z t á n feleletül l e g ú j a b b a n megjelent k ö n y v é t 
teszi elénk. Cime: "Sensory inh ib i t i on" ( É r z é k e ­
lési g á t l á s ) . 

S mer t a szavakbői sejteni lehet, hogy eddigi 
sikere é s jövőbeni k u t a t á s a csaknem egybe v á g ­
nak, m é g i s va lamifé le né ps z e rűbbe n é r zéke lhe tő 
t i t o k n y i t j á r a kezdem unszolni. 

Nehezen, de enged, S min tha a v i l ág legter­
mésze t e sebb do lgá ró l lenne szó, v i r á g m i n t á s alo-
h á j á n t u l , k i n y ú j t j a a l só k a r j á t és egy k is pap í r ­
szeletet é r i n t hozzá m á s i k kezével . 

— Ez az é r i n t é s k é t h a t á s t v á l t k i . E g y f i z ika i t 
é s egy úgyneveze t t é rzékelés i t , amely egészen m á s 
m i n t az előbbi. Amely h u l l á m h e g y és vö lgy á b r á ­
j á b a n jelezheti, hogy az é r i n t e t t test sejtcsoport­
j a ebből mennyi t fogad be. V a n ahol semmit, van 
ahol sokat. Ha nem így lenne, ha mindent befo­
gadna, ha mindent l á t n á n k , mindent ha l l anánk , 
nem is t u d n á n k gondolkozni, megbo londu lnánk . Ez 
az é r zéksze rvek inhib i t iós , úgyneveze t t kés le l te tő , 
k iküszöbölő j e l ensége . Ennek számbavevéséve l s i ­
k e r ü l t nekem a be lső fül m ű k ö d é s é b e n uj felfede­
zéseket tennem. É s igy dolgozom, i r o m k ö n y v e m 
m á s o d i k k ö t e t é t , a l á t á s t e r é n te t t tapasztalataim­
ró l . 

Örök a tavasz, örök a n y á r i t t Honoluluban — 
k i á l t o k fel a t u d o m á n y o s k i t é r ő u t á n . Hogy é rz i 
m a g á t professzor ur Honoluluban? 
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— Ki tűnően . K é t éve j ö t t e m el Cambr idge-bö l . 
Napi 70 fok Fahrenheit mellett egyedül , de m i n ­
dentől függe t lenü l , akkor dolgozom, amikor aka­
rok. B á r rendszerint semmire nincs időm. Pesti 
d iákéve imben , m é g a t a n u l á s b a n se szerettem a 
h a t á r i d ő t . Csak ugy ahogy jön . S közben szép és 
ö r ö k é r v é n y ű dolgokban gyönyörködn i . A végné l ­
k ü l i h á b o r ú k k a l és i n t r i k á k k a l szemben. Beval­
lom, a k é r d é s r e , hogy hogyan lehet ujabb felfede­
zéseke t tenni , engem Leonardo da V i n c i t a n í t o t t 
meg. Van k é t képe . E g y v i r ágcsokro t ábrázo ló és 
egy más ik , a v iha r ró l . Az e l ső : a m o z d u l a t l a n s á g ; 
a m á s i k : a csupa m o z g á s ! E k e t t ő közö t t van a 
v i l á g k ö r m o z g á s . É s benne a t a n í t á s , hogy csak 
annak s ikerül valami, ak i a t e r m é s z e t e t soha nem 
fe lü lmúln i , hanem a l á z a t t a l f igyelni igyekszik. 

E g y magyar géniusz t e r m é k e n y h é t k ö z n a p j a i t 
akarom védeni ezek u t á n , amikor a v i l ágban zaj ló 
e seményekrő l , h a z á n k sorsáró l , s ugy á l t a l á b a n 
az emberekrő l esik szó. S ö is, i lyesféle szándékot 
e lá ru lón fe le l : 

— Lassan nem csak a m i akaratunk, de minden­
k ié fe les legessé válik az igazság , a bo ldogság kere­
sésben , a technika, a g é p mellett . 

S k é r d ő tekintetemre, hogy ezek u t á n m i ma­
rad, k ivé te les he lyze t é t — é r t é k é t tekintve, t ö k é ­
letes válasz t ad : 

— Legfeljebb a v é g z e t t munka ö r ö m e ! 
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